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SILLA ZOOEY CHU 
Instrucciones de instalación

Ganging Connector
K600-2120

(With Arm Caps shown)

N o  T o o l s  R e q u i r e d

If Ganging Connector (K600-GNG) was 
specified when ordering the chair, the 
connector will be shipped fastened to 
the upper side of the chair, for visibility.

ZOOEY CHU CHAIR 
Installation Instructions

CHAISE ZOOEY CHU 
Instructions d'installation

Conector de agrupamiento

Connecteur d'accouplement

(Se muestra con tapas de brazos)
(avec capuchons d'accoudoir)

K600-2100
(Without Arm shown)

(Se muestra sin brazos)
(sans accoudoir)

Si se especificó el conector de 
agrupamiento (K600-GNG) cuando se 
pidieron las sillas, el conector se envía 
unido a la parte de arriba de las sillas 
para que se vea.

Si un connecteur d'accouplement 
(K600-GNG) a été demandé lorsque la 
chaise a été commandée, le 
connecteur fourni sera fixé sur le haut 
de la chaise pour plus de visibilité. K600-2100

(With Arm shown)

(Se muestra con brazos)
(avec accoudoir)
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Note:  Maximum Stacking
Height on Floor = 8 Chairs

Note : Align front stacking bumper 
to leg of lower chair

Ganging Connector Storage

Stacking Guidelines
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Almacenamiento del conector de agrupamiento
Rangement des connecteurs d'accouplement

Nota : Alinee el tope de apilamiento
frontal con la pata de la silla de abajo

Remarque : Alignez l'amortisseur
d'empilement avant avec la patte
de la chaise située en dessous

Pautas de apilamiento
Directives d'empilement

Nota:  Altura máxima de la
pila en el suelo = 8 sillas

Remarque :  Hauteur maximum 
d'une pile sur le sol = 8 chaises

Note:  Maximum Stacking
Height on Dolly = 20 Chairs

Nota:  Altura máxima de la
pila en la carrucha = 20 sillas

Remarque :  Hauteur maximum 
d'une pile sur un chariot = 20 chaises

When connector is not in use, fasten to under 
side of chair. 

Cuando el conector no se esté usando, fíjelo a 
la superficie inferior del asiento de la silla

Lorsque le connecteur n'est pas utilisé, fixez-le 
sous la chaise


